
Perfect Fit Reloading Tray #6

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a
family of calibers for a precise fit. Tray 6, Hole Diameter 0.53, Hole Depth 0.65

Attributes
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Product no.: EU1000327
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Color: Blue
Delivery weight: 0.181kg
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #6
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6. Diese Ladeplatte wurde
entwickelt, um eine präzise Passform für bestimmte Kaliber zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet ist.
Verwenden Sie die Ladeplatte nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Ladeplatte auf einer stabilen, ebenen Oberfläche verwendet wird.
Verwenden Sie die Ladeplatte nur mit den empfohlenen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Löcher der Ladeplatte gelangen.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Ladeplatte sauber und frei von Schmutz ist.1.
Platzierung: Legen Sie die Ladeplatte auf eine stabile, flache Oberfläche.2.
Befüllung:3.

Wählen Sie das passende Kaliber und überprüfen Sie den Lochdurchmesser (0,53) und die
Lochtiefe (0,65).
Füllen Sie die Ladeplatte vorsichtig mit den entsprechenden Komponenten.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt und sicher in den Löchern sitzen, bevor Sie mit4.
dem nächsten Schritt fortfahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Wir wünschen Ihnen
viel Freude beim Gebrauch der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #6. This product is designed to
provide a precise fit for your reloading needs. To ensure your safety and the safe use of this product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the reloading tray in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the tray is used in a safe environment, free from hazards.
Store the tray in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the reloading tray out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tray for any signs of damage or wear before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the tray beyond its intended capacity.
Ensure that the hole diameter and depth are suitable for the caliber you are using.
Avoid using the tray for any purpose other than its intended use.
Use caution when handling ammunition components to prevent accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) when reloading, such as safety glasses and
gloves.

Instructions for Installation and Usage
Setup: Place the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray on a stable, flat surface.1.
Loading:2.

Align your ammunition components with the holes in the tray.
Ensure that each component fits securely within the designated hole.

During Use:3.
Handle the tray gently to avoid spills or accidents.
If you notice any components that do not fit properly, stop using the tray and inspect for damage.

PostUse:4.
After use, clean the tray with a soft cloth to remove any debris or residue.
Store the tray in its original packaging or a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging or on their official website.

Thank you for prioritizing safety while using the Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Bandeja de Recarga Perfect Fit de Frankford
Arsenal
Introducción
Gracias por elegir la Bandeja de Recarga Perfect Fit de Frankford Arsenal. Este producto está diseñado para
proporcionar un ajuste preciso para calibres individuales o una familia de calibres. Para garantizar su seguridad
y la de los demás, es importante seguir las pautas de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la bandeja fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la bandeja antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices la bandeja para ningún propósito que no sea el indicado.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Utiliza la bandeja exclusivamente para el calibre para el que fue diseñada.
Superficie de trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar derrames o
accidentes.
Manipulación: Maneja la bandeja con cuidado para evitar lesiones. No fuerces los cartuchos en los
agujeros.
Almacenamiento: Guarda la bandeja en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Limpieza: Limpia la bandeja con un paño seco. No uses productos químicos agresivos que puedan dañar
el material.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la bandeja esté limpia y en buen estado antes de usarla.
Coloca la bandeja en una superficie plana y estable.

Carga de cartuchos:2.

Selecciona el calibre adecuado y asegúrate de que coincide con el agujero de la bandeja.
Inserta suavemente el cartucho en el agujero correspondiente. No fuerces el cartucho si no entra
fácilmente.

Uso de la bandeja:3.

Utiliza la bandeja para organizar tus cartuchos mientras recargas.
Evita mover la bandeja con cartuchos cargados para prevenir derrames.

Después del uso:4.

Retira los cartuchos de la bandeja.
Limpia la bandeja y guárdala en un lugar seguro.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la bandeja, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos plásticos.
No arrojes la bandeja en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, por favor, contacta a un punto de
contacto en la UE.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, contribuirás a un entorno más
seguro para ti y para los demás.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit. Ce guide de sécurité est conçu
pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux directives de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le plateau.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le plateau est utilisé uniquement pour les calibres pour lesquels il est conçu.
Ne laissez pas le plateau à la portée des enfants.
Inspectez le plateau avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le plateau de quelque manière que ce soit.
Utilisez le plateau dans un environnement propre et sec pour éviter tout risque de contamination.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas d'objets lourds ou encombrants sur le plateau, car cela pourrait l'endommager.
Évitez d'exposer le plateau à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Utilisez des gants de protection si vous manipulez des éléments qui pourraient causer des blessures.
Ne laissez pas le plateau sans surveillance lors de son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Plateau1.

Retirez le plateau de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.
Placez le plateau sur une surface plane et stable.

Chargement des Cartouches2.

Sélectionnez le calibre approprié pour votre plateau.
Insérez les cartouches dans les trous du plateau, en vous assurant qu'elles s'adaptent
correctement.

Utilisation du Plateau3.

Utilisez le plateau pour maintenir les cartouches en place lors du rechargement.
Ne forcez pas les cartouches dans les trous; cela pourrait endommager le plateau.

Nettoyage4.

Nettoyez le plateau avec un chiffon doux et sec après utilisation.
Ne pas immerger le plateau dans l'eau ou utiliser des nettoyants abrasifs.

Instructions d'Élimination
Lorsque le plateau atteint la fin de sa vie utile, éliminezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Ne jetez pas le plateau dans des lieux inappropriés ou dans la nature.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le service client de
Frankford Arsenal. Des informations supplémentaires peuvent être trouvées sur le site officiel de l'entreprise.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de
l'utilisation du Plateau de Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit. Merci de votre attention et bonne
utilisation !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di
Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal
Introduzione
Il vassoio di ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal è progettato per garantire una vestibilità precisa per calibri
individuali o famiglie di calibri. Per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, è importante seguire
le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il vassoio solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il vassoio per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il vassoio in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il vassoio se presenta crepe, rotture o altri danni visibili.
Evita di sovraccaricare il vassoio con un numero eccessivo di bossoli.
Non utilizzare il vassoio in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare il vassoio incustodito durante l'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il vassoio in un contesto di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Vassoio:1.

Rimuovi il vassoio dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Pulisci il vassoio con un panno asciutto se necessario.

Utilizzo del Vassoio:2.

Posiziona il vassoio su una superficie piana e stabile.
Inserisci i bossoli nei fori corrispondenti, assicurandoti che siano completamente inseriti.
Segui le istruzioni specifiche della tua attrezzatura di ricarica per completare il processo.

Pulizia e Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il vassoio con un panno asciutto.
Controlla periodicamente il vassoio per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il vassoio deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il vassoio nell'ambiente; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.
Se il vassoio è danneggiato, contatta le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il servizio clienti di
Frankford Arsenal. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative



al tuo acquisto.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #6. Dette produktet er designet for å gi en
presis passform for dine omlastingbehov. For å sikre din sikkerhet og trygg bruk av dette produktet, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid omlastingsbrettet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at brettet brukes i et trygt miljø, fritt for farer.
Oppbevar brettet på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold omlastingsbrettet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig brettet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overbelast brettet utover dets tiltenkte kapasitet.
Sørg for at hulldiameteren og dybden er passende for kaliberet du bruker.
Unngå å bruke brettet til andre formål enn dets tiltenkte bruk.
Vær forsiktig når du håndterer ammunisjonskomponenter for å unngå ulykker.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) når du omlaster, som sikkerhetsbriller og hansker.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Oppsett: Plasser Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray på en stabil, flat overflate.1.
Lading:2.

Juster ammunisjonskomponentene dine med hullene i brettet.
Sørg for at hver komponent sitter sikkert innenfor det angitte hullet.

Under bruk:3.
Håndter brettet forsiktig for å unngå søl eller ulykker.
Hvis du merker noen komponenter som ikke passer riktig, stopp bruken av brettet og inspiser for
skade.

Etter bruk:4.
Etter bruk, rengjør brettet med en myk klut for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar brettet i originalemballasjen eller et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kasts Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast brettet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray, vennligst se
produsentens kontaktopplysninger som følger med produktemballasjen eller på deres offisielle nettside.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6. Din
overholdelse av disse retningslinjene bidrar til en trygg omlastingsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tacy Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
ogólnymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że taca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed każdym użyciem.
Nie używaj tacy do innych celów niż ładowanie amunicji.
Zachowaj ostrożność podczas ładowania amunicji, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.
Nie pozostawiaj tacy bez nadzoru w pobliżu dzieci lub zwierząt.
Zawsze używaj tacy na stabilnej, równej powierzchni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy tacy są czyste i sprawne.
Sprawdź, czy taca jest odpowiednia dla kalibrów, które zamierzasz używać.

Użytkowanie:2.

Umieść tacy na stabilnej powierzchni roboczej.
Umieść łuski w otworach tacy, upewniając się, że są one dobrze dopasowane.
Po zakończeniu ładowania amunicji, upewnij się, że wszystkie łuski zostały usunięte z tacy.

Czyszczenie:3.

Po każdym użyciu wyczyść tacę wilgotną szmatką, aby usunąć resztki amunicji i zanieczyszczenia.
Nie używaj agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić powierzchnię tacy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Jeśli taca jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów
niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub utylizacji produktu, prosimy o kontakt z
producentem lub sprawdzenie informacji na stronie internetowej producenta.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6 käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
tarjoamaan sinulle tarvittavat tiedot turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Varmistamme, että tuote täyttää
EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset.

Yleisohjeet turvallisuudesta
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tätä tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain tuotteen mukana toimitettuja osia ja lisävarusteita.
Varmista, että reloading tray on sijoitettu tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät tapaturmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta reloading tray tasaiselle pinnalle.
Varmista, että tray on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:2.

Aseta hylsyt trayn aukkoihin, varmistaen, että ne istuvat tiukasti.
Käytä vain suositeltuja kaliipereita, jotka sopivat trayn mitoitukseen.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on tuote mukana, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Denna produkt är utformad för att säkerställa
en exakt passform för individuella kalibrar eller en familj av kalibrar. För att garantera säker användning och
långvarig prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör förvaras utom räckhåll för barn.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast produkten för dess avsedda syfte, vilket är att hålla och organisera ammunition.
Se till att alla kalibrar som används är kompatibla med denna tray (håldiameter 0.53, håldjup 0.65).
Undvik att placera produkten på instabila ytor för att förhindra att den välter.
Håll produkten borta från extrem värme eller fukt för att förlänga dess livslängd.
Använd skyddshandskar om du hanterar ammunition för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning
Placera trayen på en plan och stabil yta innan användning.
Fyll trayen med ammunition enligt kalibrarens specifikationer.
Kontrollera att ammunitionen sitter ordentligt i trayen och att det inte finns några lösa delar.
Efter användning, rengör trayen med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och skräp.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för plaståtervinning.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray,
vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání zásobníků
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zásobník Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval přesné uchycení pro jednotlivé ráže nebo skupiny ráží. Abychom zajistili bezpečné
používání, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zásobník je určen výhradně pro použití s náboji. Není určen pro jiné účely.
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny výrobce.
Zásobník uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není zásobník poškozen.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality, přestaňte používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že používáte správnou ráži, která odpovídá průměru otvoru 0.53 palce.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.
Zásobník nepoužívejte, pokud je poškozený nebo má jakékoli praskliny.
Při plnění zásobníku se ujistěte, že máte ruce suché a čisté.
Zásobník by měl být používán na stabilním a rovném povrchu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je zásobník čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte správné ráže pro zásobník.

Naplnění zásobníku:2.

Umístěte zásobník na stabilní povrch.
Vložte ráže do otvorů zásobníku, ujistěte se, že jsou správně usazeny.

Použití zásobníku:3.

Používejte zásobník pouze pro účely uvedené v tomto dokumentu.
Po použití důkladně vyčistěte a uložte zásobník na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zásobník by měl být likvidován podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je zásobník poškozený, zlikvidujte ho v souladu s bezpečnostními pokyny pro nebezpečné odpady.
Nikdy nezahazujte zásobník do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce. Všechny produkty
musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.



Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání
vašich zásobníků Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #6.
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